78. GYŰRŰFŰ
<P>  Gyürüfü: Gyürüfej: Gyürüfe: Gyürüfé, -n (-be), -rü (-bü), -re (-be), gyürüfüi,

gyürüféi, gyürüfeji [BC3: Györöfey BC7: Gyürüfeő Akv. 1760–1783: Gyürüfeő,

Gyürüfő, Jürüfő, Gyürüfü, Gyürüfi SchQ1–2, BC8: Gyürüfü SchQ3: Gyürüfi
SchQ4: Gyürüfü SchQ5–6, 9: Gyűrűfű SchQ7–8: Gyürűfü K8: Gyürüfeő K9,

P: Gyürüfü K10, Hnt, Bt, MoFnT2: Gyűrűfű] – T: 622 ha/1081 kh. – L: 37

(1970-ben).</P>

<P>  <A-1>A török hódoltság alatt puszta, a 17. század végén néhány magyar család lakta. A

18. század elejére újra elnéptelenedett. 1760-ban népesült be a közeli magyar falvak-

ból. 1769-től német családok érkeztek. 1840 körül kétharmad magyar, egyharmad né-

met a nemzetiségi arány. Ez az arány maradt, de a németek magyar nyelvre való

áttérése megindult a század második felében. 1960-ban kezdett elnéptelenedni; 1973

óta lakatlan. – 1930-ban 195 magyar és 11 német anyanyelvű élt itt. 1970-ben még

36 magyar és 2 német lakosa volt. Gyűrűfű egykori lakói főleg Pécsre és a szomszé-

dos községekbe költöztek. A község neve azért válhatott országosan is közismertté,

mert a hírközlő apparátus az elmúlt évtizedben (1970–1980 között) sokat foglalko-

zott a baranyai aprófalvak helyzetével, jövőjével. A Gyűrűfű helynév így – az egy-

kori lakosság szándéka ellenére – híressé vált: az aprófalvak sorvadásának szomorú

szimbólumává emelkedett.</A-1></P>

<P>  Gyűrűfű [1332–5: Korofiev: Györffy 1:312]. A Gyűrű víznévnek és a ‘forrás’

értelmű fő-nek az összetétele. A falu a Gyűrű [1192/1374/1425: Gyreu: Györffy

1:288] folyónak a forrásvidékén települt. A folyónév a ‘juhar- vagy somcserje,

vörösgyűrűsom’ jelentésű gyűrű-ből alakult. A vízfolyást olyan cserjék szegé-

lyezték, amelyeket a gyűrű fn. jelölt. (FNESZ. 257.)</P>

<P>  1. Fősőfalu Fr. É-on van, magasabb fekvésű helyen. 2. Béke utca [~] U.

A falu egyetlen utcája. 3. Tüzoltószertár É. Rendeltetéséről kapta nevét. 4. Mű-

velődési Ház [~] É. A falu kultúrháza volt. 5. Iskola É. Egykori rendeltetéséről.

Lebontották. 6. Tejcsarnok: Csendőrpihenő É. Tejbegyűjtő volt legutóbb. 7.
Āsófalu Fr. D-en van, mélyebb fekvésű helyen.</P>

<P>  8. Vaskapui ut Út. A korpádi határban levő Vaskapu (erdőrész) felé vezet.

9. Akol, -hó. Istállók és akolépületek álltak itt. Régen az uradalmi birtokhoz

tartozott. 10. Akol-rész Ds, sz, e, r. Mellette aklok álltak. 11. Főső-Dancos
[K8/a: Dantzos föld; sz, sző K9: Danczos, Dancos; sz K10: Felső Danczos; sz

K12: Felső Dantos; sző T, P: Felső Dantzos MoFnT2: Dancos] Ds, sz; egykor sző

volt. 12. Dancos-tető Dt, sz. 13. Kis-Mozsgó [K10: Kismosgó K12: Kis Mosgo
T, P: Kis Mosgó; sz] Ds, e, sz. 14. Mozsgókű: Kis-Mozsgó-kű [K16: Kis Mozsgó-<-P> 
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<-P>kő] Ds, sz. Háromszögelési pont volt. 15. Kismozsgói kocsiut: Akoli ut Út az

Akol felé. 16. Berkönye-tábla Ds, Os, sz. Berkenyefák álltak itt. 17. Pöcök, -be:

Pëcëk, -be [K8: Pötzök főld; sz K9: Pöczök, Pöcök; sz K10, NB: Poczok K12:

Pőczek T: Pöczök P: Bödzök; sz] Os, sz, sző. A régi térképeken sarkos hely.

Lehet, hogy a név ‘csúcsos, sarkos hely’ jelentésű. Korábban a Jeszenszky csa-

lád birtoka volt. 18. Szurdok, -ba [K10, T: ~] Ds, Os, sz. Horhos (szurdok) van

a dűlő aljában. 19. Nyugati-Dancos Ds, Os, sz, sző, e. 20. Szurdoki ut: Korpádi<-P> 
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<-P>ut Út a szurdokon át Korpád falu felé. 21. Keleti-Dancos: Alsó-Dancos [K9:

Danczos, sz. K10: Alsó Dánczos K12: Alsó Dantos; sz, sző T, P: Alsó Dantzos]

Ds, Os, sz, sző, e. 22. Bak-högy [K8: Bak Hegy; sz K9: Bakhegy, Bak hegy; sz

K10, T, NB: Bakhegy; sz K12, P: Bak hegy; sz] H, sz. 23. Dűttes, -be: Gáspár-

főd [K9: Düttes; sz] Do, sz. Gáspár nevűnek volt itt földje. 24. Dűttes ajja
[K10, P: Dűtesallya; sz, r K12; T: Dűtes alja; sz NB: Dűtés alja] Os, S, r, sz.

25. Szilapóca, ’-ra [K8: Szila pocza; sz K9: Szilapócza, Szilapóca; sz K10: Szila-

pocza; sz K12, P: Szila podza MoFnT2: Szila bodza] D, sz, sző. A név a szh.

sila puta ‘nagyon sokszor’, esetleg ‘rengeteg’ szókapcsolattal magyarázható. 26.
Pöcök-ódal Do, sz. Lásd még a 17. sz. név alatt! 27. Nyugati-ódal [K10, T: Nyu-

goti oldal; sző K12: Nyúgoti; sző. P: Nyugoti szöllők; sző] Os, sz, sző. A völgy

Ny-i oldala. 28. Keleti-ódal [K8: Szőlő Hegy; sző K9: Szőllők; sző T, K10: Ke-

leti oldal K12: Keleti; sző P: Keleti szöllők; sző] Ds, sző. A völgy K-i oldala.

29. Ökörölés [MoFnT2: Ökörélés] Os, l, sző. Mivel a hely nagyobbik része legelő,

talán ökörélés ‘ökörlegelő’ lehetett. – A. sz. inkább Ökörölés néven említették.

Így feltehetően áldozati hely volt. 30. Belső-Dancos Ds, sz, l. 31. Sarok, -ra [P:

~; e] Ds ,s, sz. Sarkos hely. 32. Ilkapuszta [K12: ~; sz] Ds, sz. A múlt század

végén itt juhászház létesült. Néhány család lakta. A major 1940 körül szűnt

meg. 33. Tȧusz-kut Kút. A Tausz család földje végében volt. 34. Varga-kut Kút.

A Varga családnak itt volt földje. 35. Szurdoki-rét [K10: Szurdokirét; r T: ~;

r] S, r. 36. Sormási-ódal [K8, K9, K10, K12, T, NB, P: Sormási oldal; l, r] Do, l.

– P. sz. „legelő, kopár, meredek”. – A K8 jelzetű térképen Sormás is olvasható

a szomszédos falu (Korpád) szinonim neveként. 37. Sormási-vőgy [K8: Sormási

völgy; r] Vö, r. 38. Korpádi-határ Ds, Os, l, mlen. Korpád falu határa mentén.

39. Nagy-erdő [K8: név nélküli erdő K9, K12: Nagy Erdő; e K10, P: Nagy erdő;
e T: Nagyerdő; e] Ds, Szas, Vm, e. Nagy területű hely. 40. Csurgós-kut [K16:

~] G. és benne F, valamint Ds, sz, e. 41. Szentlélöki-ódal [K12: Szt:Léleki oldal;
sz, l] Do, sz, l. 42. Bata, ’-ba [K9, K10, K12, T, NB, P: ~; sz] Ds, sz. 43. [P:

Erdő gödör] Vm, Szas. 44. Fölső-Gójás [K12: Felső golyas; e MoFnT2: Gólyás]

Ds, e, mlen. – A. sz. a név korábban csak szakadékos gödröt jelölt. Közelében

gólyák fészkeltek. 45. [P: Szentléleki erdő] 46. Szentlélökipuszta [K9: Szent

Lélek; belsőség, l, r, sz K10: Szt.léleki puszta K12: Szt:Léleki; Maj P, T: Szent

léleki puszta Hnt, Bt, MoFnT2: Szentlélekpuszta; Lh] Lh, Maj volt. 1840 körül

alakult meg. Lakói gyakran cserélődő magyar nyelvű uradalmi cselédek voltak.

– 1930-ban 53 magyar és 2 német anyanyelvű lakta. Az 1970-es években még

egy-egy család élt itt. 47. Botosi-árok: Szentlélöki-árok Vf. 48. Szentlélöki ut
Út. Szentlélekpuszta felé vezet. 49. Kiszt-köröszt Ke. A Kiszt család állíttatta.

50. Szurdok, -ba [K10, T: ~] Hor és környéke. 51. Bőm-kut Kút. A Bőhm csa-

ládnak volt itt földje. 52. Sormási-árok [MoFnT2: Sándor-árok; Vf] Vf. Korpád

(a régi Sormás) felől folyik D-nek. 53. Alsó-Gójás [MoFnT2: Gólyás] Ds, e. 54.
Templom-tábla [K12: Temetőalja dűlő; sz] Os, sz. – Nh.: Itt állott a középkori

Szentlélek község temploma. A házak keletebbre voltak, a Hosszú-hát alatt.

Mindkét helyen épület falai kerültek elő; a Templom-tábla dűlőben az eke em-

beri csontokat forgatott ki a földből. 55. Káposztás, -ba [K10, T: ~ K12: ~; sz,

r] Os, Vö, r. Káposztáskertek voltak ezen a helyen. 56. Hosszu-vőgy Vö, sz.

57. Hosszu-hát: Nyugati-hosszu-hát: Nyugati-Purki-mérés [K12: Purki mérés

nyugati K8, K9, K10, K12, P: Hosszu Hát; sz] Dh, Ds, sz, e, l. Régen uradalmi

birtok volt. Hosszan nyúlik el. 58. Pincesor: Keleti-hosszu-hát Dh, sz, l. Pincék

vannak a domboldalban. 59. Középső-tábla: Keleti-Purki-mérés [K12: Purki

mérés keleti; sz] Ds, sz. Közbülső fekvésű dűlő volt, illetve a Purki-mérés nevű<-P> 
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<-P>helynek ez a keleti része. 60. Szakadék, -ba [K9, K10, T, P: ~; sz K12: Saka-

dek; sz] Ds, Vm, sz, r, mlen. 61. Káposztás, -ba [K12, T: ~; sz, r] 62. Temetés

ajja [T: Temetés allja K10, P: Temetésallya K12: Temető alja; sz] Os, sz.

A Templom-tábla alatt van. Lásd az 54. sz. név alatt is! 63. Puszta-temetés [K10,

NB: ~ T, P: Puszta temetés; sz] Os, Ds, sz. Egykori település temetőjének he-

lye. Lásd az 54. sz. név alatt is! 64. Halastó. Kis halastó volt. Elmocsarasodott.

65. Nagy-tőfa. Öreg tölgyfa volt. A környékét is így nevezték. A fát kivágták,

a név mégis használatos volt. 66. Kis-hát [K8: Kis Háti Mező; sz, sző. K9, K10,

K12, T, P: ~; sz] Ds, Dh, sz. 67. Hosszu-főd: Purki, -ba: Purki-mérés [K9, K10,

T, P, NB: Purki; sz K12: Purki mérés nyugoti; sz MoFnT2: Purki-mérés] Ds,

sz. A földből itt emberi csontok kerültek elő. 68. Kerittés, -be S, Os, r. 69. Kö-

röszturi ut Út. Almáskeresztúr felé vezet. 70. Hótt embör gödre G, Vm. Holtan

találtak itt egy embert. 71. Főső-Botos [K8, K9, K10, K12: Felső Botos; r, sz T,

P: Felső botos; r] Os, S, r, sz. 72. Temető [K9: Temető, Friedhof; Te] Te. 73.
Büdös-kut [K12: Büdőskut; sz, r] Ds, sz. A mellette levő Vm kútjának büdös

volt a vize. 74. Büdös-kuti-ódal Ds, Do, sz. 75. Farkas-vakarás Szas, Vö, e. – A.

sz. itt egy ember a farkas elől fára menekült. 76. Kerek-gyöp [K12: Kerékgyep;
l] Os, l, sz. Tőle É-ra sok téglát szántanak ki. 77. Szénégető: Szenegető Os, sz.

1950-ig itt szenet égettek. Híres szénégetők voltak: Kiszt Márton, Jech József,

Jech Lajos. 78. Csapás Os, l. Ezen hajtották az állatokat a legelőre. 79. Fuksz-

rét [K12: Fux rét; r, sz, l] Vö, r, l. 80. Szilvási-kut Kút a Szilvásban. 81. Szil-

vás, -ba Os, sz. Szilvafák álltak itt. 82. Szilfa Ds, sz. Nagy szilfa állt itt. 83.
Kis-vőgy [K9, P: Kis völgy; sz K10: Kisvőlgy T: Kis Völgy K12: Kis Vőlgyi;
sz] Vö, sz, r. 84. Āsó-Botos [K8: Alsó Botos rét; r K9, K12: Alsó Botos; sz, r

K10: Alsóbotos T: Also Botos NB: Alsó-bótos P: also Botos] Ds, Os, sz, e, r.

85. Bikos, -ba Os, sz. Régen bükkös erdő lehetett. 86. Kendörös, -be [K8: Kender

Földek; sz K9: Kenderes; sz, r K10, T: Kenderföld] S, Os, sz, r. Kendertermő

hely volt. 87. Fekete-erdő [MoFnT2: ~] Ds, e. 88. Kertök ajja [K8: Kertek alatt;
r K10, T: Kertek allya] Os, sz, r.</P>

<duolan 2><P>  <A-1>Az adatközlők nem ismerték: 17. K10:

Poczok – 21. K12: Alsó Dantos – 43. P:

Erdő gödör – 45. P: Szentléleki erdő.</A-1></P>

<P>  <A-1>Nem tudtuk lokalizálni: Ilyen nevek

gyűjtésünkben nem fordultak elő.</A-1></P>

<P>  <A-1>Az írásbeli nevek forrásai: K8 = 1818:

BiÚ 227. – K9 = 1853: BmK 94. – K10

= 1857: BiK 69. – K12 = 1865: Kat. szí-

nes birtokvázrajz – T = 1857: Telek-

könyv (Bm. L.) – K16 = 1883: KT 5560.

– NB: Németh Béla kéziratos műve

(1894–1904) 2559. sz. alatt. (Bm. L.) –

P: 1865 – Hnt: 1973 – Bt: 1977 –

MoFnT2: 1978.</A-1></P>@@ <P>  <A-1>Gyűjtötték: dr. Pesti János főisk. do-

cens és dr. Zsolt Zsigmond orvos. –

Adatközlők az 1961-es gyűjtéskor: Del

Bianco Ferenc 67, Galamb János 73, Hu-

ri József 75, Huri Szabó József 52, Jeck

György 78, Nagy József 62, Ternai Lajos

62, Varga Sándor 68 é. Az 1975. évi gyűj-

tés idején (Pécsett): Arnold Antal 53, Ar-

nold József 28, Jech Ilona 41, Jech Lajos

43, Wolf Ferenc 44, ifj. Wolf Ferencné

Varga Erzsébet 24 é. – Dr. Zsolt Zsig-

mond gyűjtését publikálta (Baranyai

helytörténetírás 1970. 135–137. p.).</A-1></P></duolan 2> 

[image: image1.png]/

/‘/(047;0,410

Y £ 8 F & «




